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EE EE

INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES
MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

a1

b1

c1 c2 c3

a2 a3 a4

d

CONTENTS • CONTENIDO • CONTENU • CONTEÚDO

b2

®
4+

BOTTOM VIEW
VISTA DE ABAJO
VUE DE DESSOUS
VISÃO DA BASE

BOTTOM VIEW
VISTA DE ABAJO
VUE DE DESSOUS
VISÃO DA BASE

Click!
¡Clic!
Clic!

Encaixe!

G K

LL
OO

b3

Please keep these instructions for future reference as they contain important information.
Lee y guarda estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información importante acerca de este producto.
Conserver ce mode d’emploi pour s’y référer en cas de besoin, car il contient des informations importantes.
Guarde estas instruções para futura referência, pois contêm informações importantes.

BOTTOM VIEW • VISTA DE ABAJO
VUE DE DESSOUS • VISÃO DA BASE

Ensure two grooves are aligned. 
One-time assembly. • 
Asegúrese de que las dos 
ranuras estén alineadas. 
Montaje permanente. • 
S’assurer que les deux rainures 
sont alignées. Assemblage 
permanent. • Certi�que-se de 
que as duas ranhuras estejam 
alinhadas. Requer montagem 
uma única vez.

Ensure groove is aligned. 
One-time assembly. • 
Asegúrese de que la 
ranura esté alineada. 
Montaje permanente. • 

S’assurer que la rainure est alignée. Assemblage 
permanent. • Certi�que-se de que a ranhura esteja 
alinhada. Requer montagem uma única vez.

Click!
¡Clic!
Clic!

Encaixe!
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DANGER D'ÉTOUFFEMENT - 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

ATTENTION :
PELIGRO DE ASFIXIA.  Juguete no recomendado para 
menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.

ADVERTENCIA:
CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:
ADVERTENCIA: PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete 
no recomendado para menores de 3 años, porque 
contiene piezas pequeñas que podrían provocar asfixia 
en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a.

ATENÇÃO:NÃO INDICADO / NÃO 
RECOMENDÁVEL PARA CRIANÇAS MENORES DE 3 (TRÊS) ANOS 
POR CONTER PARTE(S) PEQUENA(S) QUE PODE(M) SER 
ENGOLIDA(S) OU ASPIRADA(S) PODENDO PROVOCAR ASFIXIA. ATTENTION :  NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE 36 MOIS - PETITS ÉLÉMENTS.
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3APPLY LABELS.
PEGA LAS CALCOMANÍAS.

APPOSER LES AUTOCOLLANTS.
COLAR ADESIVOS.
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REFER TO MOLDED LETTERS FOR CORRECT 
ASSEMBLY. • USA COMO GUÍA LAS LETRAS 
ESTAMPADAS PARA FACILITAR EL MONTAJE. • 
SE RÉFÉRER AUX LETTRES MOULÉES POUR 
FACILITER L’ASSEMBLAGE. • CONFIRA AS LETRAS 
MOLDADAS PARA MONTAR CORRETAMENTE.
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FINISH-LINE ASSEMBLY • MONTAJE DE LA META
ASSEMBLAGE DE LA LIGNE D’ARRIVÉE • MONTAGEM DA LINHA DE CHEGADA2

TO PLAY • PARA JUGAR
POUR JOUER • COMO BRINCAR 4 PARKING ZONES • ESTACIONAMIENTO

ZONES DE STATIONNEMENT • ESTACIONAMENTO5
Move diverters to set up race in 4 different 
combinations! • ¡Mueve los desviadores para 
organizar la carrera en 4 diferentes combinaciones! • 
Déplacer les déviateurs pour 4 différentes 
con�gurations de course! • Mova os desviadores 
para con�gurar a pista em 4 diferentes combinações!

Press to start!
¡presiona para comenzar!
Appuyer pour commencer!
Pressione para começar!
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Winner!
¡Ganador!
Gagnant! 
Vencedor!
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RACE TRACK ASSEMBLY • MONTAJE DE LA PISTA DE CARRERAS
ASSEMBLAGE DE LA PISTE DE COURSE • MONTAGEM DA PISTA DE CORRIDA3
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Set �ag. • Bandera del set.
Fixer le drapeau. • 
De�nir sinalizador.

Colors and decorations may vary. Two vehicles included. Additional vehicles sold separately. Not for use with some Cars 
vehicles. • Los colores y las decoraciones pueden variar. Incluye dos vehículos. Los vehículos adicionales se venden por 
separado. No es compatible con algunos vehículos de Cars. • Les couleurs et les motifs peuvent varier. Contient deux 
véhicules. Autres véhicules vendus séparément. Non compatible avec certains véhicules CARS. • As cores e as 
decorações podem variar. Dois veículos incluídos. Veículos adicionais vendidos separadamente. Não compatível com 
alguns veículos CARROS.
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Attach �rst, then to 
mountain connectors. • 
Primero, conéctalas y 
luego, fíjala a los 
conectores de la montaña. • 
Fixer d’abord, puis aux 

connecteurs de la montagne. • 
Encaixe primeiro e, depois, encaixe 
nos conectores da montanha.

Insert through back of mountain then clip in “B” to attach. • Insértala a través de 
la parte posterior de la montaña y, luego, engánchala en “B” para �jarla. • Insérer 
dans l’arrière de la montagne, puis enclencher dans «B» pour �xer. • Insira pela 
parte de trás da montanha e encaixe no "B".

BACK OF MOUNTAIN
PARTE POSTERIOR DE LA 
MONTAÑA
ARRIÈRE DE LA 
MONTAGNE
PARTE DE TRÁS DA 
MONTANHA
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BOTTOM VIEW
VISTA DE ABAJO
VUE DE DESSOUS
VISÃO DA BASE


